


¿quién?

¡Essex!

“¿estuvo aquí?”

¡cuánto 
tiempo!

Sí. Un 
segundo.

Helena, a re-
cepciôn. Helena, 
a recepciôn.

¡hom-
bre!

Helena. 
¿sigue aquí 
o no?



Pensaba 
que lo pillaría 
aquí. Gracias, 
david.

un hombre que 
ayudô a cientos de niños 
judíos a escapar de la Ale-
mania nazi -- quería que 
viera lo que sucede cuando 
alguien usa su poder 
para ayudar a los 

demás...

¿veis lo que 
pasa? El cabrôn 
ha visitado el ce-
menterio y direc-
to a beber

¿y qué 
tiene que 
ver?

Si ha ido al 
cementerio, ha ido 
a ver la tumba de 
ebrio john.

¿quién
?

un per-
dedor.

tenía depresiôn. 
No trabajaba. 

tocaba canciones de 
jethro tull por 
las calles...

...y el fin de 
semana volvía y 
se emborrachaba. 
Avergonzando a su 
anciana madre.

yo intentaba hacer 
que jarko lo viera como 
ejemplo de lo que sucede 
cuando un hombre renun-
cia a sus responsabi-

lidades...

esa pobre mujer vivía 
en perpetua angus-

tia.
la casa estaba 
hecha una mierda, 
tenían un perro 
medio abandona-
do... en fin.

pero yo 
le decía eso y le decía eso y 
jarko me solta-
ba que ayudara a 
la mujer si 
tanto me mo-
lestaba.

¡no quería 
entender nada! 
John era una 
catástrofe.

Pero para jarko, 
en en vez de un beodo 
casi sin hogar, era 
un “juglar” que 
huía de una madre 
opresiva y amarga-

da.

se dejô el pelo 
largo como él, cantando 
esa puñetera canciôn de 
aqualung borracho en el 
parque, donde los chava-

les se reunían...
jeh.

luego se sor-
prendía de que las 
chicas no le hicieran 

ni caso. 

es como si 
no quisiera 
existir bien, 
¿sabéis? le hablaba 

de nicholas 
winton...

¿quién?

...pero por lo 
visto adorar a un 
tipo que estaba hun-
diéndose a él y a su 
familia en la miseria 

era mejor.

no hay 
de qué, wil-
liam.

vamos, 
vosotros 
dos. 



no.

espérate un 
segundo.

me da igual. 
No eres un 
cliente nor-
mal...

Hmmm... se acer-
ca la navidad. Creo 
que tengo un dis-
fraz de Mamá 
Noel o...

pero...

¿qué? ¡Pero 
si estoy pa-
gando...!

al-
guien...

...

¿cômo?

alguien que me 
ve un poco... no 
sé, con despre-

cio...

no sé.

como... 
una profesora o 
mujer de nego-

cios...

el gorrito 
me parece es-
túpido. ¿qué te 

parece con 
la capucha?

Contigo las cosas 
siempre eran di-
vertidas.

Sí, el viejo 
estaba de 
viaje.

al fin y al 
cabo, una de nues-
tras mejores 
aventuras fue en 

navidad.

me infil-
traste en la 
mansiôn.

maggie 
casi nos 
pilla.

podrías 
ser simple-
mente...

algo 
menos...

Me gustô 
mucho aquél inspi-
rado en las 1001 
noches, pero tú 
decides, claro.

algún día 
tendrás que per-
mitirme usar mis 
lecturas de jane 

austen...



...

a veces...

parece un 
escenario de 
monkey island. 

tío, esta 
casa mola. 

El poder hay que usar-
lo de forma respon-
sable. Esta situaciôn 
no lo requiere.

son las seis y 
media. Todavía tene-
mos tiempo.

sí, incluso de 
crío le gustaba 
venir aquí a 
jugar.

cuando lo 
adopté tuvo 
una etapa muy 
retraído...

empezô a 
abrirse cuando 
le enseñé este 
bosque.

al fin y al 
cabo, ni siquiera 
sabía mucho inglés 
al principio, ni yo 
finés o español.

Y ya es un 
milagro. Cuando le 
dejé ayudar con el 
cobertizo se cargô 
una pared y casi me 
mata dos ga-
llinallinas. 

no.

Ya te lo he dicho 
antes, podemos 
usar nuestras 
habilidades y...

En la única habitaciôn 
que se sostiene entera 
guardaba sus libros de 

ocultismo....

no ha venido 
aquí.

¿ruta?

¿y por qué 
pasaría por 
aquí?

le gustaba 
esta casa 
en ruinas.

La “renovô” 
cuando tenía 

quince años. un par 
de arreglillos, en 

realidad.

Sí. Cuando 
hace este juego 
tiene varias 
rutas.

es uno de los 
pocos sitios que 
me quedaban en 
la ruta.



ah, cierra 
la boca.

...no es que dejarlo en 
un orfanato del culto 
del uno sea perfecto, 

pero...

“si no estás ocupada, 
claro”.

¿quieres 
ir a dar una 
vuelta?

O quizás tendría que haber 
tenido en cuenta el trauma 
de su padre o... quería darle 
tanto poder como fuera 

posible para que él nunca sin-
tiera miedo, pero...

...tendría que haber 
sido más humilde, supongo.

¿cuánto tiempo 
vas a estar 
aquí?

no lo 
sé.

el día del juicio de los 
mayas, ¿eh? De un modo u 
otro se van a sopesar tus 

actos.

Tío, te 
preocupas de-
masiado. quizás te 

pasaste educán-
dolo en casa a lo 
guantánamo...

...pero da 
igual. has sido un 

poco opresivo con él 
y él ha sido un poco y él ha sido un poco 
capullo contigo. No es 
el fin del mundo, ¿no? 
Quiero decir, al menos 

hiciste algo.

“dices eso, pero ahora 
tenemos que ir a un mal-
dito prostíbulo”.

Lo rescataste del 
orfanato. En cierta forma, 
le salvaste la vida. Y años 
después, Essex hizo lo 

mismo por mí. 

jodiô su vida para 
ayudarme a escapar de 
una situaciôn injusta, 
sin ningún motivo, igual 

que tú hiciste 
por él. 

relájate. 
aunque no te lo 
parezca, lo im-
portante lo ha 

pillado. gracias.

...probablemente me pasé de 
frenada con tantas cosas.

a veces pienso en qué 
derecho tenía de coger a 
un crío que apenas habla-

ba mi lengua. 



hola, guapo. 
¿estás solo?

 niña, ¿has visto 
a un jabalí con 
forma humana 
por aquí?

47 minutos después.

no. Se mar-
chô hará una 
hora o así, 
creo.

sí, han 
marchado 
juntos. 

¿eres nueva, 
no? él es... amigo 
de helena. ¿está 

aquí?

lo 
siento. ¿ha pasado un 

tipo melenudo 
por aquí?

oh, el 
amigo de 
helena.

pelo 
largo.

¿qué?

te veo 
un po...

oh. Vaya 
ojos. ¿Son como... 
tatuajes? ¿len-

tillas?

Sôlo busco 
informaciôn. 

ay, 
dios.

47 minutos después.

oh, eso sí 
que os lo 
dijo, ¿eh?

essex dijo que 
este prostíbulo lo 
manejan las chicas, 
¿no? él ayudô a 
ahuyentar...



oye, ¿y 
adam?

...

gracias.
es dañino.

Entiendo... 
lo que dices 
sobre john.

sí.

...

sabes... mi 
padre era... 
bebía.

¿hm?

papá, ¿estás 
bien?

...¿a que no hay 
ninguna que sea 
una... experta en 
complacerte ?

vaya... 
buen in-
tento, 
pero...

hubo 
una...

Y franca-
mente, 
no creo 
que la 
sup...

oh, ¿un desafío?

piénsalo, con 
todas las 
chicas que has 
estado...

Jah. Sí, me puedo 
imaginar que tú no 
nos necesitas, pero 
eso no significa que 
tengas que privarte 

de ello, ¿no?

Han ido al 
parque de 
southgate, a 
20 minutos.

oh, 
gracias.

sí, claro.

Ah, no, no busco... Sé que estáis por 
voluntad propia y tal, pero... No me 

parece... Además, no es como si necesitara 
pagar para...

¿qué?

¿sabes 
adônde han 
ido?

hey.

¿te has deci-
dido por algu-
na chica?

no.

Helena habla 
muy bien de él, creo 
que ayudô a ella y 
a las jefas con un 
problema...

¿tienes idea 
de adônde ha 

ido?

¡ese cabrôn no 
para quieto, 
joder!

hola.



tanya se torciô 
el tobillo. borrachísima 
y con esos putos zapa-
tos, “¡no me quitaréis el 
glamour, zorras!”. Dios. 

sí.

¿Te acuerdas de 
cuando me encon-

traste el collar que 
me robaron aquellos 

tipos?

¿recuerdas la 
fiesta que mon-

tamos?

jeh.

...pero es lo mismo 
de siempre. impo-

tente.

tío. Cuando los rusos 
vinieron a por nuestro ne-
gocio, estuviste... Todavía 
ahora no sabemos cômo pu-
diste ahuyentarlos tú 

solo. 

Bah, no los confronté 
directamente. En aquel 
momento, no podría...

...

supongo.

no sé. Aquí no soy 
más que el “hijo de”. Veo 
a las chicas del pasado y 
tartamudeo, pensando 
en que ellas sôlo ven al 
idiota de hace años. 

He hecho tan-
tas cosas para 
ser... algo más 
que eso. He lucha-

do para...

...obtener poder con el 
que arreglar... Quiero 
decir. hace seis meses, 
yo... las cosas podrían 

haber ido mal. 

pero no fue 
así. Hicimos algo 
grande. Enorme.

quería pensar 
que esta vez las 
cosas... me sentiría 
distinto aquí. 

...mejor que nada, 
¿no? Al menos es 

algo que has elegido 
tú, en vez de venirte 

dado.

No sé, essex. Ni 
siquiera entiendo por 
qué te molesta tanto 
ser hijo de un millonario. 
Es... un poco raro, la 

verdad.

¿Quiero es-
tar tan marcada 
por esto? ¿Eso 
es todo lo que 

soy?

No sé si quiero que 
todos los pervertidos 
del planeta sepan quién 
soy, ¿sabes? Una conste-

laciôn de pollas 
ahí... ugh. 

No lo sé. Miedo... 
con toda esa mierda de 
internet pirateándolo 
todo, no sé... además, 
no sé si quiero...

quiero decir, ya he 
arruinado mi vida lo bastante, 
¿sí? Ya sabes cômo tengo la 
cabeza, no estoy hecha para... 
Era una salida fácil y tuve 

suerte, pero... 

Jaja. Sí. Me ofreciô 
salir en uno de esos 
videos idiotas del 
taxista salido...

¿por qué no lo 
haces? Visto tu 
trabajo...

el collar 
valía mucho 
para mí. 

me sorprendiô que 
todavía estuvieras 

aquí.

Siempre hablabas de lo 
bien que le iba a Tanya 

con las pelis. 

aquello fue... 
Ya nos habías 
ayudado antes, 

pero...

Mi padre. Dos 
meses antes de 
su infarto, por 

cierto. 

Sí. Fue al volver 
de Frankfurt, ¿no? 
Mi segundo año allí. 
¿el collar de tu 

madre?



maría 
magdalena.

...
¿¡No he hecho sufi-
ciente para que un 
día quieras comer 
conmigo?!

¿¡Puedes 
contestar una 
puta pregun-

ta?!

¡sôlo 
una!

...

...te estabas des-
truyendo. No lo 
soportaba.

hola.

el famoso 
jacob, ¿eh?

Entiendo que 
una de las chicas 
te dijo que sali-

mos.

¿por qué 
sôlo huelo a 
jacob?

¿me vas a coger 
del cuello, como 
aquella vez?

mira. en 
aquel mo-
mento...

...

Tú y este 
Jesús de 

chuchería. Se 
acabô la... 
“cita”.

si quieres 
cenar con no-
sotros, hay 

comida de sobra, 
por supuesto. 

ve con jacob 
hacia el coche. 
Jacob es el 

hombre de ojos 
tintados. 



te pillé.

...y nunca 
se va.

yo... 
tengo una 
rabia en mí...

en fin.

...

...pero todo 
esto... tú y yo... 
tu dinero... es 

raro.

mira, entiendo 
que has hecho 
mucho por mí, 
pero...

¿en qué 
sentido?

pensaba que 
las cosas serían 
distintas, esta 

vez.

yo qué 
sé.

yo...



sí, sí.

putos mayas. 
Otro día como cual-

quier otro. 

ahora te 
quedas hasta 
navidades.

No es media-
noche, así que gano 
yo. Las reglas son 
las que son.


